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New-home feng shui checklist · 新居风水检查清

单
Twelve practical checks before and after you move in. No objects to buy, nothing mystical. 搬入前后的十二项

实用检查。不用买东西，不神秘。

Before you commit · 签约前

1. Main door direction 大门朝向

Stand inside, facing out, and note the compass
reading on your phone. 站在屋内面向外，记下

手机指南针读数。

2. What the door faces 大门对着什么
Lift lobby, another door, a long corridor, a

wall? Note it. 电梯厅、别家的门、长走廊、墙？

记下来。

3. Floor plan with the door marked 标出大门的

平面图

Developer plan or a hand sketch; mark north if
you can. 发展商平面图或手绘，能标北更好。

4. Light and air 采光与通风

Which rooms get morning light; whether air
moves through. 哪些房间有早晨阳光；空气是否

流通。

5. Surroundings 周边

What's directly outside the main windows and

door: road, slope, building edge, open space.

主要窗户和大门正对什么：马路、斜坡、楼角、

空地。

6. Who's moving in 谁要搬入
Birth dates and times of the household, for a

reading that fits the people. 住户的出生日期与

时间，让建议贴合实际居住者。

Setting up · 布置时

7. Entrance clear 入口通畅

Nothing blocking the door from opening fully;
shoes and clutter off the path. 门能完全打开；

鞋子和杂物不挡路。

8. Bed position 床位
Headboard against a solid wall; you can see

the door from the bed without being in line

with it. 床头靠实墙；在床上看得到门，但不与门
正对成一线。

9. Desk position 书桌位置

Back to a wall, door in view. The same rule for
the owner's seat in a business. 背靠墙，看得到

门。生意上老板的座位同理。

10. Stove 炉灶
Not directly opposite the sink or the kitchen

door; the cook shouldn't have their back to the

entrance. 不正对水槽或厨房门；煮食时不背对入
口。

11. Mirrors 镜子

Not facing the bed or the main door. 不对着床
或大门。

12. Flow 动线
Walk door to living room to bedroom. If you

turn sideways or double back, rearrange. 从门

走到客厅再到卧室。如果要侧身或折返，就重新

安排。

For a remote reading, send Howard · 远程咨询请发给 Howard

Floor plan with the door marked · photos of each room from the doorway · main door compass
reading · birth dates and times of the household · your main question. 标出大门的平面图 · 从门口

拍的每个房间照片 · 大门指南针读数 · 住户出生日期与时间 · 你最想问的问题。

WhatsApp +6011 6219 2706 · howardvoon.com · Home feng shui audits from RM399, online or on-site. Readings are

guidance based on established systems of interpretation, not a guarantee of outcomes, and not medical, financial or legal
advice. 咨询是基于既有解读体系的指引，不是结果的保证，也不是医疗、财务或法律建议。


